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AANHANGSEL 1/ANNEXURE 1

TABEL 1/TABLE 1

TOELAATBARE KULTIVARS EN KORRELGROOTTE (ALLE KLASSE)/

PERMISSIBLE CULTIVARS AND BERRY SIZE (ALL CLASSES)

	Kultivar/Cultivar
Variëteit/Variety

	Sinoniem/
Synonym
	Handelsmerk/
Trademark
	Jumbo*

(mm)
	XXL

(mm)
	X Groot/

X Large

(mm)
	Groot/

Large

(mm)
	Gewone/

Regular

(mm)

	1.
Grootkorrelkultivars/Large berry cultivars


	
	
	
	
	

	Almeria
	
	
	
	22
	20
	18
	17

	Alpha Red
	
	
	
	24
	22
	20
	18

	Alphonse Lavallée
	
	
	
	26
	24
	20
	18

	Barlinka
	
	
	
	24
	22
	19
	18

	Bellevue
	Peridot
	
	
	24
	22
	10
	19

	Bien Donné
	
	
	
	22
	20
	18
	17

	Bonheur
	
	
	
	26
	24
	20
	18

	Bonita
	Sonita
	
	
	26
	24
	20
	18

	Dan ben Hannah
	Black Emperor
	
	
	24
	22
	19
	18

	Datal
	
	
	
	25
	23
	21
	20

	Dauphine
	
	
	22
	22
	21
	19
	17

	Ebony Star
	
	
	
	26
	24
	22
	20

	Erlihane
	
	
	
	21
	19
	17
	14

	Galaxy
	
	
	28
	28
	26
	24
	22

	Golden Hill
	
	
	
	22
	20
	18
	17


	Ice Seedless
	
	
	22
	22
	20
	18
	16

	Italia
	
	
	
	24
	22
	20
	19

	La Rochelle
	
	
	
	26
	24
	20
	18

	Majestic
	
	
	
	24
	22
	20
	18

	Moonballs
	
	
	28
	28
	27
	25
	23

	Muscat d'Alexandrie Blanc
	Hanepoot Wit
	
	
	22
	20
	18
	17

	Muscat d'Alexandrie Rouge
	Hanepoot Rooi
	
	
	22
	20
	18
	17

	Muscat Delight
	
	
	
	22
	20
	18
	17

	Muscat Supreme
	
	
	
	23
	22
	20
	17

	New Cross
	
	
	
	22
	20
	18
	17

	Evening Pearl
	
	
	
	22
	20
	18
	16

	Olivette
	
	
	
	22
	20
	19
	18

	Prime
	
	
	22
	22
	20
	18
	16

	Queen of the Vineyard
	
	
	
	22
	20
	19
	17

	Ralli Seedless
	
	
	
	22
	20
	18
	16

	Red Emperor
	Emperor
	
	
	24
	22
	20
	19

	Redglobe
	
	
	28
	28
	26
	24
	22

	Regal Seedless
	
	
	
	21
	19
	17
	16

	Ronelle
	Black Gem
	
	
	24
	22
	19
	18

	Rubistar
	
	
	
	22
	20
	18
	17

	Salba
	
	
	
	22
	20
	18
	17

	Sugraone
	
	Superior Seedless®
	22
	22
	20
	18
	16

	Sugrathriteen
	
	Midnight Beauty®
	22
	22
	20
	18
	16

	Victoria
	
	
	
	24
	22
	20
	18

	Waltham Cross
	
	
	
	24
	22
	20
	18

	White Gem
	
	
	22
	21
	20
	19
	18


	Enige ander grootkorrel​kultivars nie hierbo ge​noem nie wat deur die Uit​voerende Beampte:  Landbouproduk​standaarde goedgekeur is/Any other large berry cultivar not mentioned above which have been approved by the Executive Officer:  Agri​cultural Product Standards

	
	
	
	24
	22
	19
	18

	2.
Kleinkorrelkultivars/Small berry cultivars


	
	
	
	
	

	Autumn Royal
	
	
	
	20
	18
	16
	15

	Centennial
	
	
	
	20
	18
	16
	14

	Cerise Seedless
	
	
	
	21
	19
	17
	16

	Crimson Seedless
	
	
	
	20
	18
	16
	15

	Dawn
	
	
	
	21
	19
	17
	16

	Desert Seedless
	
	
	
	21
	19
	17
	16

	Eclipse Seedless
	
	
	
	20
	18
	16
	15

	Flame Seedless
	
	
	
	21
	19
	17
	15

	Grapaes
	
	Early Sweet®
	20
	20
	18
	16
	15

	Lady Ann
	
	
	
	20
	18
	16
	15

	Muscat Seedless
	
	
	
	20
	18
	16
	15

	Muska
	
	
	
	22
	20
	18
	17


	Mystery
	
	
	20
	19
	17
	16
	15

	Pirobella
	
	
	
	22
	20
	18
	17

	Sugrasixteen
	
	Sable Seedless®
	20
	20
	18
	16
	15

	Sugraseventeen
	
	
	
	21
	19
	17
	15

	Sundance Seedless
	
	
	
	21
	19
	17
	14

	Sunred Seedless
	
	
	
	22
	20
	18
	16

	Thompson Seedless
	
	
	21
	20
	18
	16
	14

	Enige ander kleinkor​relkultivars nie hierbo genoem nie wat deur die Uitvoerende Beampte:  Landbouprodukstandaarde goedgekeur is/Any other small berry cultivar not mentioned above which have been approved by the Executive Officer:  Agricultural Product Standards

	
	
	
	22
	20
	18
	16


*
Slegs toegelaat vir die Verre Ooste/Only allowable to the Far East
®
Handelsmerk mag slegs gebruik word met die toestemming van die eienaar van daardie handelsmerk/Trademark may only be used with the permission of the owners of those trademarks

TABEL 2/TABLE 2

GEHALTESTANDAARDE/

QUALITY STANDARDS

	Gehaltefaktor/

Quality Factor
	Ekstra Klas/

Extra Class
	Klas 1/Class 1
	Klas 2/Class 2

	1
	2
	3
	4

	1.   Voorkoms van die tros/Appearance of the bunch


	Gesond en aan​treklik met ‘n per​sentasie waas van minstens 75%/

Sound and attrac​tive with a percen​tage bloom of at least 75%
	Gesond en aan​treklik met ‘n per​sentasie waas van minstens 20%/

Sound and attrac​tive with a percen​tage bloom of at least 20%
	Gesond en redelik aantreklik/Sound and reasonably attractive

	2.
Algemene voor-koms van kor​rels/General ap​pearance of berries

3.
Kleur (minimum) in die geval van die kultivars:/Colour (minimum) in the case of the cultivars:

(a)
Alphonse La​vallée, Alpha Red, Barlinka, Bien Donné, Black Empe​ror, Bonheur, Cerise Seed​less, Crimson Seedless, Dan ben Hannah, Desert Seed​less, Daup​hine, Ebony 
	Vars and ferm/

Fresh and firm

Soos in Aanhangsel 2 uitgebeeld/As depicted in Annex​ure 2
	Vars and ferm/

Fresh and firm

Soos in Aanhangsel 3 uitgebeeld/As depicted in Annex​ure 3


	Vars en ferm/Fresh and firm

Soos in Aanhangsel 4 uitgebeeld/As depicted in Annex​ure 4




	
Star, Flame Seedless, La​dy Ann, La Rochelle, Ma-jestic, Muscat Delight, Eve​ning Pearl, Red Emperor, Redglobe, Ro​nelle, Sonita, Sunred Seed​less, Waltham Cross


	
	
	

	(b)
Alle ander kultivars/All other cultivars


	Goed en tipies vir die betrokke kulti​var/ Good and ty​pical for the cultivar concerned

	Goed en tipies vir die betrokke kul​tivar/ Good and ty​pical for the cultivar concerned

	Goed en tipies vir die betrokke kul​tivar/Good and ty​pical for the cultivar concerned


	4.
Eenvormigheid van kleur in die​selfde houer/Uni​formity of colour in the same container

	Eenvormig/Uniform


	Feitlik eenvormig/ Practically uniform


	Redelik eenvormig/ Reasonably uniform



	5.
Vorm van trosse/ Shape of bunches


	Goed uitgeknip, sonder lang punte of skouers en mag nie opvallend yl, of te dig wees sodat korrels mekaar misvorm nie:  Met dien verstande dat die trosse sonder beskadiging draai​baar moet wees, wanneer die boon​ste en onderste gedeeltes daarvan in teenoorgestelde rigtings gewring 
	Goed uitgeknip, sonder lang punte of skouers en mag nie opvallend yl, of te dig wees sodat korrels mekaar misvorm nie:  Met dien verstande dat die trosse sonder beskadiging draai-baar moet wees, wanneer die boon​ste en onderste gedeeltes daarvan in teenoorgestelde rigtings gewring 
	Goed uitgeknip, sonder lang punte of skouers en mag nie opvallend yl, of te dig wees nie:  Met dien verstande dat die trosse sonder beskadiging draaibaar moet wees, wanneer die boonste en onder​ste gedeeltes daarvan in teen​oorgestelde rigtings gewring word:  Met dien verstande 


	
	word:  Met dien verstande verder dat 'n maksimum van 5 korrels per tros misvormd mag wees as gevolg van kompaktheid/Well trimmed, without long ends or shoulders and shall not be noticeably straggly, or over​tight that the berries malform one another:  Provided that the bunches shall without damage be rota​table, when the upper and lower parts thereof are twisted in opposite directions:  Provi​ded further that a maximum of 5 berries per bunch may be misformed due to compact​ness

	word:  Met dien verstande verder dat 'n maksimum van 10 korrels per tros misvormd mag wees as gevolg van kompaktheid/Well trimmed, without long ends or shoulders and shall not be noticeably straggly, or over​tight that the berries malform one another:  Provided that the bunces shall without damage be rota​table, when the upper and lower parts thereof are twisted in opposite directions:  Provi​ded further that a maximum of 10 berries per bunch may be misformed due to compact​ness
	verder dat 'n maksi​mum van 15 korrels per tros misvormd mag wees as ge​olg van kom​paktheid/
Well trimmed, with​ut long ends or shoulders and shall not be noticeably straggly, or over​tight:  Provided that the bunches shall without damage be rotatable, when the upper and lower parts thereof are twisted in opposite directions:  Provi​ded further that a maximum of 15 berries per bunch may be misformed due to compact​ness

	6.
Eenvormigheid van korrelgrootte in die geval van die kultivars:/ Uniformity of berry size in the case of the cultivars:

(a)
Almeria, Alpha Red, Alphonse La​vallée, Bar​linka, Belle​vue, Bien Donné, Black 
	Eenvormig, vol​wasse en ten volle ontwikkeld/Uniform, mature and fully developed


	Soos in Aanhangsel 3 uitgebeeld onder "Onegalige korrel​groottes"/As depic​ted in Annexure 3 under "Varying berry sizes"
	Soos in Aanhangsel 4 uitgebeeld onder "Onegalige korrel​groottes"/As depic​ted in Annexure 4 under "Varying berry sizes"


	
Emperor, Bonheur, Dan ben Hannah, Da​tal, Dau​phine, Ebony Star, Eclipse Seedless, Erlihane, Ga​laxy, Gol​den Hill, Grapaes (Early Sweet®), Hanepoot, Italia, La Rochelle, Majestic, Moonballs, Muscat De​light, Muscat Supreme, Muska, New Cross, Oli​vette, Piro​bella, Queen of the Vine​yard, Red Emperor, Redglobe, Ronelle,
	
	
	

	

Rubistar, Salba, So​nita, Victoria, Waltham Cross, White Gem


	
	
	

	
(b)
Alle ander kultivars/All other culti​vars

	Eenvormig, vol​wasse en ten volle ontwikkeld/Uniform, mature and fully developed


	Eenvormig, vol​wasse en ten volle ontwikkeld/Uniform, mature and fully developed
	Eenvormig en vol​wasse/Uniform and mature




	7.
Letsels op kor​rels/Blemishes on berries


	Mag nie voorkom nie/Shall not occur
	Soos in Aanhangsel 3 uitgebeeld/As de​picted in Annexure 3


	Soos in Aanhangsel 4 uitgebeeld/As de​picted in Annexure 4



	8.
Minimum massa van individuele trosse/Minimum mass of individual bunches


	
	
	

	(a)
Kleinkorrel​kultivars/ Small berry cultivars


	150g: Met dien ver​stande dat een tros wat onder die mini​mum vereiste gewig is, toelaatbaar sal 
	100g: Met dien ver​stande dat een tros wat onder die mini​mum vereiste gewig is, toelaatbaar sal 
	75g: Met dien ver​stande dat een tros wat onder die mini​mum vereiste gewig is, toelaatbaar sal 

	
	wees om die ver​klaarde gewig op te maak in die geval van voorafverpakte eenhede: Met dien verstande verder dat sodanige tros aan alle ander ver​eistes vir Ekstra Klas moet voldoen/

150g: Provided that one bunch, below the minimum re​quired weight, is allowed to adjust the weight declared in the case of pre​packed units: Provi​ded further that such a bunch shall meet all other requi​rements for Extra Class


	wees om die ver​klaarde gewig op te maak in die geval van voorafverpakte eenhede: Met dien verstande verder dat sodanige tros aan alle ander ver​eistes vir Klas 1 moet voldoen/100g: Provided that one bunch, below the minimum required weight, is allowed to adjust the weight declared in the case of prepacked units: Provided further that such a bunch shall meet all other requirements for Class 1
	wees om die ver​klaarde gewig op te maak in die geval van voorafverpakte eenhede: Met dien verstande verder dat sodanige tros aan alle ander ver​eistes vir Klas 2 moet voldoen/75g: Provided that one bunch, below the minimum required weight, is allowed to adjust the weight declared in the case of prepacked units: Provided further that such a bunch shall meet all other requirements for Class 2

	(b)
Grootkorrel​kultivars/ Large berry cultivars
	200g: Met dien ver​stande dat een tros wat onder die mini​mum vereiste gewig 
	150g: Met dien ver​stande dat een tros wat onder die mini​mum vereiste gewig 
	100g: Met dien ver​stande dat een tros wat onder die mini​mum vereiste gewig 


	
	is, toelaatbaar sal wees om die ver​klaarde gewig op te maak in die geval van voorafverpakte eenhede:  Met dien verstande verder dat sodanige tros aan alle ander ver​eistes vir Ekstra Klas moet voldoen/

200g: Provided that one bunch, below 
	is, toelaatbaar sal wees om die ver​klaarde gewig op te maak in die geval van voorafverpakte eenhede: Met dien verstande verder dat sodanige tros aan alle ander ver​eistes vir Klas 1 moet voldoen/150g: Provided that one bunch, below the 
	is, toelaatbaar sal wees om die ver​klaarde gewig op te maak in die geval van voorafverpakte eenhede:  Met dien verstande verder dat sodanige tros aan alle ander ver​eistes vir Klas 2 moet voldoen/100g: Provided that one bunch, below the 

	
	the minimum re​quired weight, is allowed to adjust the weight declared in the case of pre​packed units: Provi​ded further that such a bunch shall meet all require​ments for Extra Class


	minimum required weight, is allowed to adjust the weight declared in the case of prepacked units: Provided further that such a bunch shall meet all other requirements for Class 1
	minimum required weight, is allowed to adjust the weight declared in the case of prepacked units: Provided further that such a bunch shall meet all Other requirements for Class 2

	(c)
Late Harvest Na trosse (Alle kulti​vars)/Late Harvest Berries (All cultivars)
	100 g: Met dien verstande dat een tros wat onder die minimum vereiste gewig is, toelaat​baar sal wees om die verklaarde ge​wig op te maak in die geval van voorafverpakte eenhede:  Met dien verstande verder dat soda​nige na tros die karakteris​ieke krul/draai van die stam toon/100 g: Provided that one bunch, below 
	100 g: Met dien verstande dat een tros wat onder die minimum vereiste gewig is, toelaat​baar sal wees om die verklaarde ge​wig op te maak in die geval van voorafverpakte eenhede:  Met dien verstande verder dat soda​nige na tros die karakteris​ieke krul/draai van die stam toon/100 g: Provided that one bunch, below 
	100 g: Met dien verstande dat een tros wat onder die minimum vereiste gewig is, toelaat​baar sal wees om die verklaarde ge​wig op te maak in die geval van voorafverpakte eenhede:  Met dien verstande verder dat soda​nige na tros die karakteris​ieke krul/draai van die stam toon/100 g: Provided that one bunch, below 


	
	the minimum required weight, is allowed to adjust the weight declared in the case of pre​packed units: Pro​vided further that bunches show the characteristic twist of the stem

	the minimum required weight, is allowed to adjust the weight declared in the case of pre​packed units: Pro​vided further that bunches show the characteristic twist of the stem
	the minimum required weight, is allowed to adjust the weight declared in the case of pre​packed units: Pro​vided further that bunches show the characteristic twist of the stem

	9.
Stingels/Stems


	Vars en groen/

Fresh and green
	Vars en groen/

Fresh and green
	Vars en groen/

Fresh and green



	10.
Vreemde stowwe/ 
Foreign matter

(a)
Chemiese residu's/ Chemical residues


	Mag afwyk tot die mate in Tabel 6 uiteengesit/May deviate to the extent set out in Table 6


	Mag afwyk tot die mate in Tabel 6 uiteengesit/May deviate to the extent set out in Table 6
	Mag afwyk tot die mate in Tabel 6 uiteengesit/May deviate to the extent set out in Table 6

	(b)
Sigbare che-

miese resi​du’s/Visible chemical residues
	Mag nie voorkom nie/Shall not occur


	(i)
Geen opsigte​like druppel​merke; of/No conspicuous drop marks; or


	(i)
Geen opsigte​like druppel​merke; of/No conspicuous drop marks; or

	
	
	(ii)
ander aaneen​lopende; of/ other conti​nuous;  or


	(ii)
ander aaneen​lopende; of/ other continu​ous;  or



	
	
	(iii)
gelokaliseerde neerslae sal toegelaat word nie/localized deposits shall be allowed
	(iii)
gelokaliseerde neerslae sal toegelaat word nie/localized deposits shall be allowed



	(c)
Stofneer​slae/Dust deposits
	Mag nie voorkom nie/Shall not occur


	Soos in Aanhangsel 3 uitgebeeld onder "Vuil Trosse"/As 
	Soos in Aanhangsel 4 uitgebeeld onder "Vuil Trosse"/As 


	
	
	de​picted in Annexure 3 under "Dirty Bunches"


	de​picted in Annexure 4 under "Dirty Bun​ches"

	(d)
Ander/Other


	Mag nie voorkom nie/Shall not occur
	Mag nie voorkom nie/Shall not occur


	Mag nie voorkom nie/Shall not occur

	11.
Gewaste of nat trosse, uitgeson​derd trosse wat 
	Mag nie voorkom nie/Shall not occur
	Mag nie voorkom nie/Shall not occur
	Mag nie voorkom nie/Shall not occur

	
nat is as gevolg van kondensasie/


Washed or wet bunches, exclu​ding bunches that are wet due to condensation


	
	
	

	12.
Blos in die geval van die kultivars Dauphine, Majes​tic, New Cross, Victoria, Walt​ham Cross en White Gem/Blush in the case of the
	Mag nie voorkom nie/Shall not occur
	Soos in Aanhangsel 3 uitgebeeld/As de​picted in Annexure 3
	Soos in Aanhangsel 4 uitgebeeld/As de​picted in Annexure 4

	cultivars Daup​hine, Majestic, New Cross, Victoria, Waltham Cross and White Gem


	
	
	

	13.
Sonbrand/Sunburn

(a)
Almeria

(b)
Alle ander witdruifkulti​vars/All other white grape cultivars
	Mag nie voorkom nie/Shall not occur
Mag nie voorkom nie/Shall not occur


	Soos in Aanhangsel 3 uitgebeeld/As de​picted in Annexure 3

Mag nie voorkom nie/Shall not occur


	Soos in Aanhangsel 4 uitgebeeld/As de​picted in Annexure 4
Mag nie voorkom nie/Shall not occur




	14.
Ylheid in die geval van die kultivars:/


Straggliness in the case of the culti​vars:


	
	
	

	(a)
Almeria, Bellevue, 
	Mag nie voorkom nie/Shall not occur
	Soos in Aanhangsel 3 uitgebeeld/As 
	Soos in Aanhangsel 4 uitgebeeld/As 

	
Datal, Gol​den Hill, Hanepoot (Wit/White, Rooi/Red), Italia, Muscat Supreme, Muska, New Cross, Oli​vette, Queen 
	
	de​picted in Annexure 3
	depicted in Annex​ure 4

	
of the Vine​yard, Victo​ria, White Gem, Walt​ham Cross and Majestic

	
	
	

	(b)
Alpha Red, Alphonse La​vallée, Bar​linka, Bien 
	Soos in Aanhangsel 2 uitgebeeld/As de​picted in Annexure 2
	Soos in Aanhangsel 3 uitgebeeld/As de​picted in Annexure 3
	Soos in Aanhangsel 4 uitgebeeld/As de​picted in Annexure 4

	Donné, Black Emperor, Bonheur, Bo-nita, Centen​nial, Cerise Seedless, Crimson Seedess, Dan ben Hannah, Dauphine, Dawn Seed​less, Desert Seedless, Ebony Star, 
	
	
	


	Eclipse Seedless, Erlihane, Flame Seed​less, Galaxy, Grapaes (Early Sweet®), Ice Seedless, Lady Ann, La Rochelle, Majestic, Moonballs, Muscat De​light, Muscat Seedless, Mystery Seedless, Prime, Red Emperor, Redglobe, Regal Seed​less, Ronelle, Rubistar, Salba, Su​graone (SU​PERIOR SEED​LESS®), Sundance Seedless, Sunred Seedless, Thompson Seedless, and Waltham Cross


	
	
	

	(c)
Alle ander kultivars/All other culti​vars
	Mag nie voorkom nie/Shall not occur


	Mag nie voorkom nie/Shall not occur


	Mag nie voorkom nie/Shall not occur




	15.
Ongespesifiseerde inwendige of uit​wendige gehalte​gebreke (korrel of tros) nie hierbo genoem nie/Un​specified internal or external quality defects (berry or bunch) not specified above


	Mag afwyk tot die mate in Tabelle 5 en 6 uiteengesit/

May deviate to the extent set out in Tables 5 and 6
	Mag afwyk tot die mate in Tabelle 5 en 6 uiteengesit/

May deviate to the extent set out in Tables 5 and 6
	Mag afwyk tot die mate in Tabelle 5 en 6 uiteengesit/

May deviate to the extent set out in Tables 5 and 6


-
Geen spesifikasie nie/No specification

TABEL 3/TABLE 3
RYPHEIDSINDEKSE/MATURITY INDICES

	Alle klasse/All classes



	Kultivar/ Cultivar
Variëteit/Variety


	Verhouding van suiker tot suur (Minimum)*/Sugar to acid ratio (Minimum)*


	**
Totale oplosbare vaste-stowwe (Minimum per​sen-tasie)*/Total soluble solids (Minimum percen​tage)*

	Almeria
	-
	15,5

	Alpha Red
	-
	15,0

	Alphonse Lavallée
	16:1 @
	12,5 @

	Autumn Royal
	16,0
	

	Barlinka
	-
	15,0

	Bellevue
	20:1 !
	12,0 !

	Bien Donné
	22:1 !
	13,5 !

	Black Emperor
	18:1 !
	14,5 !

	Bonheur
	24:1
	15,0

	Bonita
	-
	16,0

	Centennial
	20:1
	-

	Cerise Seedless
	-
	15,0

	Crimson Seedless
	-
	16,0

	Dan ben Hannah
	19:1 !
	14,5 !

	Datal
	-
	16,0

	Dauphine
	27:1 &
	16,5 &

	Dawn 
	-
	17,0

	Desert Seedless
	-
	17,0

	Ebony Star
	24:1
	15,0

	Eclipse Seedless
	-
	17,0

	Erlihane
	17:1 !
	15,0 !

	Flame Seedless
	20:1 !
	15,0 !

	Galaxy
	-
	15,0

	Golden Hill
	-
	15,0

	Grapaes (Early Sweet®)
	22:1 #
	15,0

	Hanepoot (Rooi en Wit/Red and White)
	20:1
	-

	Ice Seedless
	25:1
	15,0

	Italia
	23:1
	-

	La Rochelle 
	24:1
	15,0

	Lady Ann
	-
	17,0

	Majestic
	30:1 &
	16,0 &

	Moonballs
	24:1
	15,0

	Mystery 
	-
	15,0


	Muscat Delight
	22:1 =
	16,0 =

	Muscat Seedless
	-
	16,0

	Muscat Supreme
	24:1 !
	15,5 !

	Muska
	19:1
	15,0

	New Cross
	-
	16,0  

	Evening Pearl
	-
	14,0

	Olivette
	18:1
	-

	Pirobella
	17:1
	15,0

	Prime
	22:1 #
	14,0 #

	Queen of the Vineyard
	17:1 +
	13,5 +

	Ralli Seedless
	20:1
	15,5

	Red Emperor(Emperor)
	-
	16,0

	Redglobe
	24:1 #
	14,0#

	Regal Seedless
	30:1&
	16,0&

	Ronelle
	-
	14,0

	Rubistar
	18:1
	-

	Salba
	-
	15,5

	Sugraone(Superior Seedless()
	20:1 
	15,5 

	Sugrathirteen
	-
	16,5

	Sugrasixteen
	-
	17,0

	Sundance Seedless
	25:1 !
	14,5 !

	Sunred Seedless
	25:1 &
	16,0 &

	Thompson Seedless
	21:1 &
	16,0 &

	Victoria
	23:1 +
	13,0 +

	Waltham Cross
	21:1 #
	13,5 #

	White Gem
	25:1 $
	15,0

	Enige ander geskikte kultivar nie hierbo genoem nie en wat deur die Uit​voerende Beampte goed​gekeur is/ Any other sui​table cultivar not men​tioned above and which has been appro​ved by the Executive Officer


	20:1 !
	14,5 !




NOTAS/NOTES

**
Geen afwyking sal op die voorgestelde minimum perke vir die totale oplosbare vastestowwepersentasie (TOVS) toegelaat word nie/No deviation shall be allowed on the suggested minimum limits for the total soluble solids percentage (TSS).

*
Alle tafeldruifkultivars, uitgesonderd Almeria, Barlinka, Bonheur, Bonita, Crimson Seedless, Datal, Dawn Seedless, Eclipse Seedless, Golden Hill, Hanepoot (Rooi en Wit), Italia, Lady Ann, La Rochelle, Muscat Seedless, New Cross, Olivette, Red Emperor, Regal Seedless, Ronelle, Rubistar en Salba en White Gem moet aan albei van die genoemde rypheidsindekse voldoen/All table grape cultivars, excluding Almeria, Barlinka, Bonheur, Bonita, Crimson Seedless, Datal, Dawn Seedless, Eclipse Seedless, Golden Hill, Hanepoot (Red and White), Italia, Lady Ann, La Rochelle, Muscat Seedless, New Cross, Olivette, Red Emperor, Regal Seedless, Ronelle, Rubistar and Salba and White Gem shall comply with both of the mentioned maturity indices.

@
Alphonse Lavallée moet aan albei die genoemde rypheidsindekse of aan 'n mini​mum totale oplosbare vastestowwepersentasie van 14,5 voldoen/Alphonse La​vallée shall comply with both the mentioned maturity indices, or with a minimum total soluble solids percentage of 14,5.

!
Bellevue, Bien Donné, Black Emperor, Dan ben Hannah, Erlihane, Flame Seed​less, Muscat Supreme en Sundance moet aan albei die genoemde rypheids​indekse, of aan 'n minimum totale oplosbare vastestowwepersentasie van 16,0 voldoen/Bellevue, Bien Donné, Black Emperor, Dan ben Hannah, Erlihane, Flame Seedless, Muscat Supreme and Sundance shall comply with both the mentioned maturity indices, or with a minimum total soluble solids percentage of 16,0.

&
Dauphine, Majestic, Regal Seedless, Sunred Seedless en Thompson Seedless moet aan albei die genoemde rypheidsindekse, of aan ‘n minimum totale oplos​bare vastestowwepersentasie van 17,0 voldoen/Dauphine, Majestic, Regal Seedless, Sunred Seedless and Thompson Seedless shall comply with both the mentioned maturity indices, or with a minimum total soluble solids percentage of 17,0.

=
Muscat Delight moet aan minstens een van die genoemde rypheidsindekse vol​doen/Muscat Delight shall comply with at least one of the mentioned maturity indices.

+
Queen of the Vineyard en Victoria moet aan albei die genoemde rypheidsin​dekse, of aan ‘n minimum totale oplosbare vastestowwepersentasie van 15,0 voldoen/Queen of the Vineyard and Victoria shall comply with both the men​tioned maturity indices, or with a minimum total soluble solids percentage of 15,0.

#
Grapaes (Early Sweet®), Prime, Redglobe en Waltham Cross moet aan albei die genoemde rypheids​indekse of aan 'n minimum totale oplosbare vaste​stowwe​persentasie van 15,5 voldoen/ Prime, Redglobe and Waltham Cross shall comply with both the mentioned maturity indices, or with a minimum total soluble solids percentage of 15,5.
(
Slegs in die geval van Klas 2 mag die TOVS afwyk met 0,5%: Met dien ver​stande dat die voorgeskrewe minimum suiker-tot-suurverhouding vir die betrokke kultivar steeds nagekom moet word/Only in the case of Class 2 may the TSS deviate with 0,5%: Provided that the prescribed minimum sugar to acid ratio for the cultivar concerned shall still be complied with.

(
Slegs in die geval van Klas 2 mag die suiker-tot-suurverhouding met 0,5 afwyk: Met dien verstande dat die voorgeskrewe minimum TOVS vir die betrokke kul​tivar steeds nagekom moet word/Only in the case of Class 2 may the sugar to acid ratio deviate with 0,5: Provided that the prescribed minimum TSS for the cultivar concerned shall still be complied with.

-
Geen spesifikasie nie/No specification.

$
White Gem moet aan die genoemde rypheidsindekse, of alleenlik met die minimum totale oplosbare vastestowwepersentasie van 16,0 voldoen/White Gem shall comply to the mentioned maturity indices, or with only the minimum total soluble solids percentage of 16,0.
TABEL 4/TABLE 4
MAKSIMUM TOELAATBARE AFWYKINGS VOLGENS GETAL

[VERWYS ASSEBLIEF NA ITEM 5(1)(g), (2)(g) EN (3)(e)]/

MAXIMUM PERMISSIBLE DEVIATIONS BY NUMBER

[PLEASE REFER TO ITEM 5(1)(g), (2)(g) AND 3(e)]

	Gehaltefaktor/

Quality Factor
	Ekstra Klas/

Extra Class
	Klas 1/Class 1
	Klas 2/Class 2

	1
	2
	3
	4

	1. Bederf, Botrytis cinerea en korrels wat met asynvlieg of ander larwes besmet is/Decay, Botrytis cinerea and berries which are infested with vinegar fly or other larvae


	Mag nie voorkom nie/Shall not occur
	Twee korrels ge​middeld per palet​vrag of gedeelte daarvan/Two berries on average per pallet load or part thereof


	Twee korrels ge​middeld per palet​vrag of gedeelte daarvan/Two berries on average per pallet load or part thereof



	2.
Plantskadelike organismes van fitosanitêre be​lang/Plant inju​rious organisms of phytosanitary importance


	Soos bepaal deur die Uitvoerende Beampte:  Land​bouprodukstan​daarde/As specified by the Executive Officer: Agricultural Product Standards


	Soos bepaal deur die Uitvoerende Beampte:  Land​bouprodukstan​daarde/As specified by the Executive Officer: Agricultural Product Standards


	Soos bepaal deur die Uitvoerende Beampte:  Land​bouprodukstan​daarde/As specified by the Executive Officer: Agricultural Product Standards



	3.
Arthropodabe-smetting/ Arthropoda infestation


	
	
	

	(a)
Wolluisbe​smetting/Mealy bug infestation
	Mag nie voorkom nie/Shall not occur
	(i)
2,5 kg tafel​druifhouers en kleiner:  Een tros in twee houers in 50% van die houers 
	(i)
2,5 kg tafel​druifhouers en kleiner:  Een tros in twee houers in 50% van die houers 


	
	
	
in die inspeksie​monster: Met dien verstande dat geen oïdium op die stingels voorkom nie/


2,5 kg table grape contai​ners and smaller: One bunch in two containers in 50% of the containers in the inspection sample: Provi​ded that no oïdium occurs on the stems


	
in die inspeksie​monster: Met dien verstande dat geen oïdium op die stingels voorkom nie/


2,5 kg table grape contai​ners and smaller: One bunch in two containers in 50% of the con​tainers in the inspection sam​ple: Provided that no oïdium occurs on the stems



	
	
	(ii)
2,6 kg tot 5 kg tafeldruifhouers: Een tros per houer in 50% van die houers in die inspeksie​monster: Met dien verstande dat geen oïdium op die stingels voorkom nie/


2,6 kg to 5 kg table grape containers: One bunch per con​tainer in 50% of the containers in the inspec​tion sample: Provided that 
	(ii)
2,6 kg tot 5 kg tafeldruifhouers: Een tros per houer in 50% van die houers in die inspek​siemonster: Met dien verstande dat geen oïdium op die stingels voorkom nie/


2,6 kg to 5 kg table grape containers: One bunch per con​tainer in 50% of the containers in the inspection sample: Provi​ded that no 

	
	
	
no oïdium occurs on the stems
	
oïdium occurs on the stems


	
	
	(iii)
5,1 kg tot 10 kg tafeldruifhouers:  Twee trosse per
	(iii)
5,1 kg tot 10 kg tafeldruifhouers:  Twee trosse per

	
	
	
houer in 50% van die houers in die inspeksie​monster: Met dien verstande dat geen oïdium op die stingels voorkom nie/ 5,1 kg tot 10 kg table grape containers: Two bunches per container in 50% of the containers in the inspection sample: Provi​ded that no oïdium occurs on the stems


	
houer in 50% van die houers in die inspeksie​monster: Met dien verstande dat geen oïdium op die stingels voorkom nie/ 5,1 kg tot 10 kg table grape containers: Two bunches per container in 50% of the containers in the inspection sample: Provi​ded that no oïdium occurs on the stems



	(b)
Besoedeling deur wolluis​afskeiding/Pollu​tion by mealy bug excretion


	Mag nie voorkom nie/Shall not occur
	Mag nie voorkom nie/Shall not occur
	Mag nie voorkom nie/Shall not occur

	(c)
Arthropoda​besmetting van tafeldruiwe, met inbegrip van die organismes wat volgens para​graaf (d) nie as plantskadelike organismes be​skou word nie, uitgesonderd or​ganismes wat ‘n gevaar vir die 
	Drie Arthropoda gemiddeld per paletvrag of gedeel​te daarvan/Three Arthropoda on average per pallet load or part thereof


	Drie Arthropoda gemiddeld per paletvrag of gedeel​te daarvan/Three Arthropoda on average per pallet load or part thereof


	Drie Arthropoda gemiddeld per paletvrag of gedeel​te daarvan/Three Arthropoda on average per pallet load or part thereof




	
mens mag in​hou/Arthropoda infestation of table grapes, including the organisms which according to paragraph (d) do not form part of plant injurious organisms, excluding orga​nisms which may be a source of danger to the human being


	
	
	

	(d)
Enige Arthropo​dabesmetting van die houer, paletvrag of gedeelte daar​van in ‘n besen​ding, ingesluit organismes wat ‘n gevaar vir die mens mag in​hou/Any Arthro​poda infestation of a container, pallet load or part thereof in a consignment, including orga​nisms which may be a source of danger to the human being


	Een per paletvrag/ One per pallet load
	Een per paletvrag/ One per pallet load
	Een per paletvrag/ One per pallet load

	4.
Oïdium


	
	
	

	(a)
Op die stingel/


On the stem
	Mag nie voorkom nie/Shall not occur
	(i)
2,5 kg tafeldruif​houers en klei​ner: Een tros 
	(i) 2,5 kg tafeldruif​houers en klei​ner: Een tros 


	
	
	
gemiddeld per twee houers waarvan die stingel onder die eerste sytakkie met oïdium aan​getas is: Met dien verstande dat  geen wol​luisbesmetting voorkom nie/


2,5 kg table grape contai​ners and small​er:  One bunch 
	
gemiddeld per twee houers waarvan die stingel onder die eerste sytakkie met oïdium aan​getas is: Met dien verstande dat geen wol​luisbesmetting voorkom nie/


2,5 kg table grape containers and smaller:  One bunch on 

	
	
	

on average per two containers of which the stem below the first sideshoot is affected with oïdium: Provi​ded that no mealy bug infestation occurs


	
average per two containers of which the stem below the first sideshoot is affected with oïdium: Provi​ded that no mealy bug infestation occurs



	
	
	(ii)
2,6 kg tot 5 kg tafeldruifhouers: Een tros gemid​deld per houer waarvan die stingel onder die eerste sytakkie met oïdium aan​getas is: Met dien verstande dat geen wol​luisbesmetting voorkom nie/ 2,6 kg to 5 kg table grape 
	(ii)
2,6 kg tot 5 kg tafeldruifhouers: Een tros gemid​deld per houer waarvan die stingel onder die eerste sytakkie met oïdium aangetas is: Met dien verstande dat geen wol​luisbesmetting voorkom nie/ 2,6 kg to 5 kg table grape containers: One 


	
	
	
containers: One bunch on ave​rage per contai​ner of which the stem below the first sideshoot is affected with oïdium: Provi​ded that no mealy bug infestation occurs


	
bunch on ave​rage per contai​ner of which the stem below the first sideshoot is affected with oïdium: Provi​ded that no mealy bug infestation occurs

	
	
	(iii)
5,1 kg tot 10 kg tafeldruifhouers: Twee trosse gemiddeld per houer waarvan die stingel onder die eer​ste sytakkie met oïdium aange​tas is: Met dien verstande dat geen wolluis​besmetting voorkom nie/ 5,1 kg to 10 kg table grape containers: Two bunches on average per container of which the stem below the first sideshoot is affected with oïdium: Provi​ded that no mealy bug infestation occurs


	(iii)
5,1 kg tot 10 kg tafeldruifhouers: Twee trosse gemiddeld per houer waarvan die stingel onder die eerste sytakkie met oïdium aange​tas is: Met dien verstande dat geen wolluis​besmetting voorkom nie/


5,1 kg to 10 kg table grape containers: Two bunches on average per container of which the stem below the first sideshoot is affected with oïdium: Provi​ded that no mealy bug infestation occurs




	(b)
Op die korrel/On the berry
	Mag nie voorkom nie/Shall not occur
	(i)
2,5 kg tafeldruif​houers en klei​ner: Maksimum drie korrels per tros in 50% van die trosse per twee houers #/ 2,5 kg table grape contai​ners and smaller: Maxi-
	(i)
2,5 kg tafeldruif​houers en klei​ner: Maksimum drie korrels per tros in 50% van die trosse per twee houers #/ 2,5 kg table grape contain​ners and smaller: Maxi-

	
	
	
mum three berries per bunch in 50% of the bunches per two containers #


	
mum three berries per bunch in 50% of the bunches per two containers #



	
	
	(ii)
2,6 kg tot 5 kg tafeldruifhouers: Maksimum drie korrels per tros in 50% van die trosse per houer #/2,6 kg to 5 kg table grape contai​ners: Maximum three berries per bunch in 50% of the bunches per container #


	(ii)
2,6 kg tot 5 kg tafeldruifhouers: Maksimum drie korrels per tros in 50% van die trosse per houer #/2,6 kg to 5 kg table grape contai​ners: Maximum three berries per bunch in 50% of the bunches per container #



	
	
	(iii)
5,1 kg tot 10 kg tafeldruifhouers: Maksimum drie korrels per tros in 50% van die trosse per houer #/5,1 kg to 10 kg table 
	(iii)
5,1 kg tot 10 kg tafeldruifhouers: Maksimum drie korrels per tros in 50% van die trosse per houer #/ 5,1 kg to 10 kg table 


	
	
	grape contai​ners: Maximum three berries per bunch in 50% of the bunches per container #


	grape contai​ners: Maximum three berries per bunch in 50% of the bunches per container #



	5.
Afwykings in items 1 en 3(a) van hierdie tabel, met inbegrip van ongespesifi​seerde gebreke, gesamentlik: Met dien verstande 
	Mag nie voorkom nie/Shall not occur
	Twee korrels ge​middeld per palet​vrag of gedeelte daarvan, met inbe- grip van die inspek​siemonster, in die besending of ‘n ekwivalente aantal
	Twee korrels ge​middeld per palet​vrag of gedeelte daarvan, met inbe- grip van die inspek​siemonster, in die besending of ‘n ekwivalente aantal

	
dat sodanige afwykings indivi​dueel binne die gespesifiseerde perke is/Devia​tions in items 1 and 3(a) of this table, including unspecified defects, collec​tively:  Provided that such devia​tions are indivi​dually within the specified limits


	
	houers/Two berries on average per pallet load or part thereof, including the inspection sample, in the consignment or an equivalent num​ber of containers
	houers/Two berries on average per pallet load or part thereof, including the inspection sample, in the con​signment or an equivalent number of containers

	6.
Insekbeska​diging/Insect damage
	5 korrels gemiddeld per inspeksiemon​ster/5 berries on average per inspec​tion sample
	10 korrels gemid​deld per inspeksie​monster/10 berries on average per inspection sample


	15 korrels gemid​deld per inspeksie​monster/15 berries on average per inspection sample

	7.
Gebarste, ge​snyde, gesplete, waterige, rosyn​tjiekorrels of korrels wat 
	
	
	


	
tekens van rou​bandsiekte of donsige skimmel toon/Cracked, cut, split, watery, raisin berries or berries showing signs of pedical girdling or downy mildew


	
	
	

	(a)
Alle kultivars, uitgesonderd die pitlose kultivars/


All cultivars, excluding the seedless cultivars
	2,5 kg tafeldruif​houers en kleiner:  3 korrels gemiddeld per inspeksiemon- ster/2,5 kg table grape containers and smaller:  3 berries on average
	2,5 kg tafeldruif​houers en kleiner:  8 korrels gemiddeld per inspeksiemon- ster/2,5 kg table grape containers and smaller:  8 berries on average
	2,5 kg tafeldruif​houers en kleiner:  10 korrels gemid​deld per inspeksie- monsterster/2,5 kg table grape containers and smaller:  10 berries 

	
	per inspec​tion sample


	per inspection sample


	on average per inspection sample



	
	2,6 tot 5,0 kg tafel​druifhouers:  5 kor​rels gemiddeld per inspeksiemonster/

2,6 to 5,0 kg table grape containers:  5 berries on average per inspection sample


	2,6 tot 5,0 kg tafel​druifhouers:  15 kor​rels gemiddeld per inspeksiemonster/

2,6 to 5,0 kg table grape containers:  15 berries on average per inspec​tion sample


	2,6 tot 5,0 kg tafel​druifhouers:  20 kor​rels gemiddeld per inspeksiemonster/

2,6 to 5,0 kg table grape containers:  20 berries on average per inspec​tion sample



	
	5,1 tot 10 kg tafel​druifhouers:  10 korrels gemiddeld per inspeksiemon​ster/5,1 to 10 kg table grape contai​ners:  10 berries on average per inspec​tion sample


	5,1 tot 10 kg tafel​druifhouers:  30 korrels gemiddeld per inspeksiemon​ster/5,1 to 10 kg table grape contai​ners:  30 berries on average per inspec​tion sample


	5,1 tot 10 kg tafel​druifhouers:  40 korrels gemiddeld per inspeksiemon​ster/5,1 to 10 kg table grape contai​ners:  40 berries on average per inspec​tion sample



	(b)
Pitlose kultivars/


Seedless culti​vars
	2,5 kg tafeldruif​houers en kleiner:  5 korrels gemiddeld
	2,5 kg tafeldruif​houers en kleiner:  10 korrels gemid-
	2,5 kg tafeldruif​houers en kleiner:  13 korrels gemid-


	
	per inspeksiemon​ster/2,5 kg table grape containers and smaller:  5 berries on average per inspection sample


	deld per inspeksie​monster/2,5 kg table grape con​tainers and smaller:  10 berries on ave​rage per inspection sample
	deld per inspeksie​monster/2,5 kg table grape con​tainers and smaller:  13 berries on ave​rage per inspection sample

	
	2,6 tot 5,0 kg tafel​druifhouers:  10 kor​rels gemiddeld per inspeksiemonster/

2,6 to 5,0 kg table grape containers:  
	2,6 tot 5,0 kg tafel​druifhouers:  20 kor​rels gemiddeld per inspeksiemonster/

2,6 to 5,0 kg table grape containers:  
	2,6 tot 5,0 kg tafel​druifhouers:  25 kor​rels gemiddeld per inspeksiemonster/

2,6 to 5,0 kg table grape containers:  

	
	10 berries on ave​rage per inspection sample


	20 berries on ave​rage per inspection sample
	25 berries on ave​rage per inspection sample

	
	5,1 tot 10 kg tafel​druifhouers:  20 korrels gemiddeld 
	5,1 tot 10 kg tafel​druifhouers:  40 korrels gemiddeld 
	5,1 tot 10 kg tafel​druifhouers:  50 korrels gemiddeld 

	
	per inspeksiemon​ster/5,1 to 10 kg table grape contai​ners:  20 berries on average per inspec​tion sample


	per inspeksiemon​ster/5,1 to 10 kg table grape contai​ners:  40 berries on average per inspec​tion sample


	per inspeksiemon​ster/5,1 to 10 kg table grape contai​ners:  50 berries on average per inspec​tion sample



	8.
Los korrels/ Loose berries


	
	
	

	(a)
Alle kultivars, uitgesonderd die pitlose kulti​vars/All cultivars, excluding the seedless cultivars


	2,5 kg tafeldruif​houers en kleiner:  5 korrels gemiddeld per inspeksiemon​ster/2,5 kg table grape containers and smaller:  5 berries on average per inspection sample


	2,5 kg tafeldruif​houers en kleiner:  13 korrels gemid​deld per inspeksie​monster/2,5 kg table grape con​tainers and smaller:  13 berries on average per inspec​tion sample


	2,5 kg tafeldruif​houers en kleiner:  15 korrels gemid​deld per inspeksie​monster/2,5 kg table grape con​tainers and smaller:  15 berries on average per inspec​tion sample




	
	2,6 tot 5,0 kg tafel​druifhouers:  10 kor​rels gemiddeld per inspeksiemonster/ 2,6 to 5,0 kg table grape containers:  10 berries on ave​rage per inspection sample


	2,6 tot 5,0 kg tafel​druifhouers:  25 kor​rels gemiddeld per inspeksiemonster/ 2,6 to 5,0 kg table grape containers:  25 berries on ave​rage per inspection sample
	2,6 tot 5,0 kg tafel​druifhouers:  30 kor​rels gemiddeld per inspeksiemonster/ 2,6 to 5,0 kg table grape containers:  30 berries on ave​rage per inspection sample

	
	5,1 tot 10 kg tafel​druifhouers:  20 kor​rels gemiddeld per inspeksiemonster/

5,1 to 10 kg table grape containers:  20 berries on ave-
	5,1 tot 10 kg tafel​druifhouers:  50 kor​rels gemiddeld per inspeksiemonster/

5,1 to 10 kg table grape containers:  50 berries on ave-
	5,1 tot 10 kg tafel​druifhouers:  60 kor​rels gemiddeld per inspeksiemonster/

5,1 to 10 kg table grape containers:  60 berries on ave-

	
	rage per inspection sample 


	rage per inspection sample
	rage per inspection sample

	(b)
Pitlose kultivars/


Seedless culti​vars


	2,5 kg tafeldruif​houers en kleiner:  6 korrels gemiddeld per inspeksiemon​ster/2,5 kg table grape containers 
	2,5 kg tafeldruif​houers en kleiner:  15 korrels gemid​deld per inspeksie​monster/2,5 kg table grape con-
	2,5 kg tafeldruif​houers en kleiner:  17 korrels gemid​deld per inspeksie​monster/2,5 kg table grape con-

	
	and smaller:  6 berries on average per inspection sample


	tainers and smaller:  15 berries on ave​rage per inspection sample


	tainers and smaller:  17 berries on ave​rage per inspection sample



	
	2,6 tot 5,0 kg tafel​druifhouers:  12 kor​rels gemiddeld per inspeksiemonster/

2,6 to 5,0 kg table grape containers:  12 berries on ave​rage per inspection sample


	2,6 tot 5,0 kg tafel​druifhouers:  30 kor​rels gemiddeld per inspeksiemonster/

2,6 to 5,0 kg table grape containers:  30 berries on ave​rage per inspection sample
	2,6 tot 5,0 kg tafel​druifhouers:  35 kor​rels gemiddeld per inspeksiemonster/

2,6 to 5,0 kg table grape containers:  35 berries on ave​rage per inspection sample


	
	5,1 tot 10 kg tafel​druifhouers:  24 korrels gemiddeld per inspeksiemon​ster/5,1 to 10 kg table grape contai​ners:  24 berries on average per inspec​tion sample


	5,1 tot 10 kg tafel​druifhouers:  60 korrels gemiddeld per inspeksiemon​ster/5,1 to 10 kg table grape contai​ners:  60 berries on average per inspec​tion sample


	5,1 tot 10 kg tafel​druifhouers: 70 korrels gemiddeld per inspeksiemon​ster/5,1 to 10 kg table grape contai​ners:  70 berries on average per inspec​tion sample



	(c)
Voorafverpakte eenhede/Pre​packed units


	Voorafverpakte eenhede in 5 kg karton:  'n Gemid​deld van 5 los korrels per eenheid met 'n maksimum van 15 los korrels per eenheid:  Met dien verstande dat daar 'n maksimum van 50 los korrels per 5 kg karton mag wees/Prepacked 
	Voorafverpakte eenhede in 5 kg karton:  'n Gemid​deld van 5 los korrels per eenheid met 'n maksimum van 15 los korrels per eenheid:  Met dien verstande dat daar 'n maksimum van 50 los korrels per 5 kg karton mag wees/Prepacked 
	Voorafverpakte eenhede in 5 kg karton:  'n Gemid​deld van 5 los korrels per eenheid met 'n maksimum van 15 los korrels per eenheid:  Met dien verstande dat daar 'n maksimum van 50 los korrels per 5 kg karton mag wees/Prepacked 

	
	units/punnets in 5 kg carton:  An average of 5 loose berries per punnet with a maximum of 15 loose berries per punnet:  Provided that there are a maximum of 50 
	units/punnets in 5 kg carton:  An average of 5 loose berries per punnet with a maximum of 15 loose berries per punnet:  Provided that there are a maximum of 50 
	units/punnets in 5 kg carton:  An average of 5 loose berries per punnet with a maximum of 15 loose berries per punnet:  Provided that there are a maximum of 50 

	
	loose berries per 5 kg carton


	loose berries per 5 kg carton
	loose berries per 5 kg carton

	9.
Afwykings in items 5, 6 en 7 van hierdie tabel gesamentlik: Met dien verstande dat sodanige afwykings indivi​dueel binne die gespesifiseerde 
	
	
	


	
perke is/Devia​tions in items 5, 6 and 7 of this table collectively: Provided that such deviations
	
	
	

	
are individually within the spe​cified limits


	
	
	

	(a) Alle kultivars, uit​gesonderd die pitlose kultivars/


All cultivars, excluding the seedless cultivars


	10 korrels gemid​deld per inspeksie​monster/10 berries on average per inspection sample
	25 korrels gemid​deld per inspeksie​monster/25 berries on average per inspection sample


	30 korrels gemid​deld per inspeksie​monster/30 berries on average per inspection sample

	(b)
Pitlose kultivars/ Seedless culti​vars
	12 korrels gemid​deld per inspeksie​monster/12 berries on average per inspection sample
	30 korrels gemid​deld per inspeksie​monster/30 berries on average per inspection sample


	35 korrels gemid​deld per inspeksie​monster/35 berries on average per inspection sample

	10.
Gekneusde of swaelgebrande korrels/Bruised berries or berries burned with sulphur


	
	
	

	(a)
Alle kultivars, uitgesonderd die pitlose kulti​vars/All cultivars, excluding the 
	2,5 kg tafeldruif​houers en kleiner:  3 korrels gemiddeld per inspeksiemon​ster/2,5 kg table 
	2,5 kg tafeldruif​houers en kleiner:

8 korrels gemiddeld per inspeksie​monster/2,5 kg table 
	2,5 kg tafeldruif​houers en kleiner:  10 korrels gemid​deld per inspeksie​monster/2,5 kg 

	
seedless cultivars


	grape containers and smaller:  3 berries on average per inspection sample

	grape containers and smaller: 8 berries on average per inspection sample


	table grape containers and smaller:  10 berries on average per inspection sample




	
	2,6 tot 5,0 kg tafel​druifhouers:  5 kor​rels gemiddeld per inspeksiemonster/

2,6 to 5,0 kg table grape containers: 5 berries on average per inspection sample


	2,6 tot 5,0 kg tafel​druifhouers: 15 korrels gemiddeld per inspek​siemon​ster/2,6 to 5,0 kg table grape con​tainers:  15 berries on average per inspection sample


	2,6 tot 5,0 kg tafel​druifhouers: 20 kor​rels gemiddeld per inspeksie​monster/2,6 to 5,0 kg table grape containers:  20 berries on ave​rage per inspection sample

	
	5,1 tot 10 kg tafel​druifhouers:  10 korrels gemiddeld per inspeksiemon​ster/5,1 to 10 kg table grape contai​ners:  10 berries on average per inspec​tion sample


	5,1 tot 10 kg tafel​druifhouers:  30 korrels gemiddeld per inspek​siemon​ster/5,1 to 10 kg table grape contai​ners:  30 berries on average per inspection sample


	5,1 tot 10 kg tafel​druifhouers: 40 korrels gemiddeld per inspeksiemon​ster/5,1 to 10 kg table grape contai​ners:  40 berries on average per inspec​tion sample



	(b)
Pitlose kultivars/


Seedless culti​vars


	2,5 kg tafeldruif​houers en kleiner:  5 korrels gemiddeld per inspeksiemon​ster/2,5 kg table grape containers 
	2,5 kg tafeldruif​houers en kleiner:  10 korrels gemiddeld per inspek​sie​monster/2,5 kg table grape con​tainers and smaller and con-
	2,5 kg tafeldruif​houers en kleiner:  13 korrels gemid​deld per inspeksie​monster/2,5 kg table grape con0

	
	and smaller:  5 berries on average per inspection sample
	tainers and smaller:  10 berries on average per inspection sample 


	tainers per inspect​tion and smaller:  13 berries on ave​rage per inspec​tion sample



	
	2,6 tot 5,0 kg tafel​druifhouers:  10 korrels gemiddeld per inspeksiemon​ster/2,6 to 5,0 kg table grape contain​ners:  10 berries on average per inspec-
	2,6 tot 5,0 kg tafel​druifhouers: 20 korrels gemiddeld per inspeksiemon​ster/2,6 to 5,0 kg table grape containers:  20 berries on average per inspection sample 
	2,6 tot 5,0 kg tafel​druifhouers:  25 korels gemiddeld per inspeksie​monster/2,6 to 5,0 kg table grape containers: 25 berries on average 

	
	tion sample
	
	per inspection  sample


	
	5,1 tot 10 kg tafel​druifhouers:  20 korrels gemiddeld per inspeksiemon​ster/5,1 to 10 kg 
	5,1 tot 10 kg tafel​druifhouers:  40 korrels gemiddeld per inspek​siemonster/5,1 to 10 kg table grape contai-
	5,1 tot 10 kg tafel​druifhouers: 50 korrels gemiddeld per inspeksiemon​ster/5,1 to 10 kg 

	
	table grape contai​ners:  20 berries on average per inspec​tion sample


	ners:  40 berries on average per inspec​tion sample


	table grape contai​ners:  50 berries on average per inspection sample



	11.
Teenwoordig​heid van pitte by pit​lose kulti​vars/

Pre​sence of seeds in seed​less culti​vars


	Mag nie voorkom nie/Shall not occur


	2 korrels gemiddeld per inspeksie​monster/
2 berries on average per in​spection sample


	3 korrels gemid​deld per inspeksie​monster/3 berries on average per in​spection sample




NOTA/NOTE :

#
Daar sal geen onderskeid getref word tussen aktiewe (grys) en onaktiewe (swart) oïdium op korrels nie: Met dien verstande dat die stingel vry moet wees van oïdiumbesmetting/No distinction is to be made between active (grey) and inactive (black) oïdium on berries: Provided that the stem shall be free from oïdium infestation.

TABEL 5/TABLE 5
MAKSIMUM TOELAATBARE AFWYKINGS PER TROS VOLGENS GETAL

[VERWYS ASSEBLIEF NA ITEM 5(1)(g), (2)(g) EN (3)(e)]/

MAXIMUM PERMISSIBLE DEVIATIONS BY NUMBER PER BUNCH

[PLEASE REFER TO ITEM 5(1)(g), (2)(g) AND (3)(e)]

	Gehaltefaktor/

Quality Factor
	Ekstra Klas/

Extra Class
	Klas 1/Class 1
	Klas 2/Class 2

	1
	2
	3
	4

	1.
Letsels, son​brand, minimum kleur, ylheid, kompakt​heid, swak vorm, vuil trosse of trosse met on​egalige korrel​groottes, of waarvan die voorkoms on​aantreklik is met ‘n lae persen​tasie of geen waas/Blemishes, sunburn, minimum colour, straggliness, compactness, poor shape, dirty bunches or bunches with varying berry sizes, or of which the ap​pearance is unattractive with a low percentage or no bloom


	(a)
2,5 kg tafeldruif​houers en klei​ner:  Hoogstens een tros in 50% van die houers in die inspeksie​monster: Met dien verstande dat die oorbly​wende gedeelte (50%) van die inspeksiemon​ster geheel en al vry is van die genoemde defekte --/

2,5 kg table grape contai​ners and smaller:  Not more than one bunch per con​tainer in 50% of the inspec​tion sample: Provi​ded that the re​maining portion (50%) of the inspection sam​ple is entirely free from the mentioned defects --
	(a)
2,5 kg tafel​druif​houers en klei​ner:  Hoogstens een tros in 50% van die houers in die inpeksie​monster: Met dien verstande dat die oorbly​wende gedeelte (50%) van die inspeksiemon​ster geheel en al vry is van die ge​noemde defek​te:  Met dien ver​stande verder dat in die geval van wit druiwe geen trosse toegelaat sal word vir letsels, sonbrand en blos nie/2,5 kg table grape containers and smaller:  Not more than one bunch per con​tainer in 50% of the inspection sample: Provi​ded that the 
	(a)
2,5 kg tafeldruif​houers en klei​ner:  Hoogstens twee trosse in 50% van die houers in die inspeksiemon​ster: Met dien verstande dat die oorblywende ge​deelte (50%) van die inspeksie​monster geheel en al vry is van die ge​noemde defekte Met dien ver​stande verder dat in die geval van wit druiwe geen trosse toegelaat sal word vir let​sels, sonbrand en blos nie/2,5 kg table grape contai​ers and smaller:  Not more than two bunches per con​tainer in 50% of the inspection sample: Provided that the remain​ing portion (50%) 


	
	
	
remaining por​tion (50%) of the inspection sam​ple is entirely free from the mentioned defects:  Provi​ded further that for white grapes with regard to blemishes, sunburn and blush none will be allowed

	
of the inspection sample is entirely free from the mentioned defects:  Provi​ded further that for white grapes with regard to blemishes, sunburn and blush none will be allowed

	
	(b)
2,6 tot 5,0 kg tafeldruifhouers en kleiner: Hoogstens een tros in 50% van die houers in die inspek​sie​monster: Met dien ver​stande dat die oorbly​wende gedeelte (50%) van die inspek​siemon​ster geheel en al vry is van die genoemde defekte/2,6 to 5,0 kg table grape contai​ners and smaller:  Not more than one bunch per container in 50% of the in​spection sam​ple: Provided that the re​maining por​tion 
	(b)
2,6 tot 5,0 kg tafeldruifhouers en kleiner:  Hoogstens twee trosse in 50% van die houers in die inpeksie​monster: Met dien ver​stande dat die oorbly​wende gedeelte (50%) van die inspek​siemon​ster ge​heel en al vry is van die genoem​de defek​te:  Met dien verstande dat in die geval van wit druiwe slegs een tros in 50% van die houers toege​laat sal word vir letsels, son​brand en blos/

2,6 to 5,0 kg table grape con​tainers and 
	(b)
2,6 to 5,0 kg tafeldruifhouers en kleiner:  Hoogstens drie trosse in 50% van die houers in die inspeksie​monster: Met dien verstande dat die oorbly​wende gedeelte (50%) van die inspeksiemonster geheel en al vry is van die genoemde de​fekte:  Met dien verstande dat in die geval van wit druiwe slegs een tros in 50% van die houers toegelaat sal word vir letsels, sonbrand en blos/2,6 to 5,0 kg table grape contai​ners and smaller:  Not 


	
	
(50%) of the inspection sam​ple is entirely free from the mentioned defects

	
smaller:  Not more than two bun​ches per container in 50% of the inspection sample:Provided that the remain​ing portion (50%) of the inspection sam​ple is entirely free from the mentioned  defects:  Provi​ded further that for white grapes with regard to ble​mishes, sun​burn and blush only one bunch per container in 50% of the in​spection sam​ple will be allowed

	
more than three bunches per con​tainer in 50% of the inspection sample: Provided that the remain​ning portion (50%) of the in​spection sample is enti​rely free from the mentio​ned defects:  Provided further that for white grapes with regard to ble​mishes, sun​burn and blush only one bunch per container in 50% of the in​spection sample will be allowed

	
	(c)
5,1 to 10 kg tafeldruifhouers en kleiner:  Hoogstens twee trosse in 50% van die houers in die inspeksie​monster: Met dien verstande dat die oorbly​wende gedeelte (50%) van die inspeksiemon​ster geheel en al vry is van die genoemde de​fekte/5,1 to 10 kg table grape -
	(c)
5,1 to 10 kg tafeldruifhouers en kleiner: Hoogstens vier trosse in 50% van die houers in die inpeksie​monster: Met dien verstande dat die oorbly​wende gedeelte (50%) van die inspeksiemon​ster geheel en al vry is van die ge​noemde defek​te:  Met dien ver​tande dat in 
	(c)
5,1 to 10 kg tafeldruifhouers en kleiner:  Hoogstens ses trosse in 50% van die houers in die inspeksie​monster: Met dien verstande dat die oorbly​wende gedeelte (50%) van die inspeksiemonster geheel en al vry is van die genoemde de​fekte:  Met dien verstande dat in 


	
	containers and smaller:  Not more than two bunches per container in 50% of the in spection sam​ple: Provided that the remain​ing portion (50%) of the inspection sam​ple is entirely free from the mentioned defects

	die geval van wit druiwe slegs twee trosse in 50% van die houers toegelaat sal word vir letsels, sonbrand en blos/5,1 to 10 kg table grape con​tainers and smaller:  Not more than four bunches per container in 50% of the in​spection sam​ple: Provi​ded that the remain​ning por​tion (50%) of the inspection sam​ple is entirely free from the mentioned defects:  Provi​ded further that for white grapes with regard to blemishes, sunburn and blush only two bunces per container in 50% of the inspection sample will be allowed

	
die geval van wit druiwe slegs twee trosse in 50% van die houers toe​gelaat sal word vir letsels, sonbrand en blos/5,1 to 10 kg table grape contai​ners and smaller:  Not more than six bunches per con​tainer in 50% of the inspection sample: Provided that the remain​ning portion (50%) of the in​spection sample is entirely free from the mentio​ned defects:  Provided further that for white grapes with regard to ble​mishes, sunburn and blush only two bunces per container in 50% of the inspection sample will be allowed


	Onealige korrels/ Uneven berry size
	(ii)
Met dien ver​stande verder dat ten opsig​te van onega​lige korrel​groottes (dit is korrels wat kleiner is as die helfte van die 
	(ii)
Met dien verstan​de verder dat ten opsigte van onegalige korrelgroottes (dit is korrels wat kleiner is 
	(ii)
Met dien ver​stande verder dat ten opsig​te van onega​lige korrel- groottes (dit is korrels wat kleiner is as 


	
	
gemiddelde korrel​grootte van die tros) vir die kulti​vars Centen​nial Seedless, Cerise Seed- less, Crimson Seedless,
	
as die helfte van die ge​middelde korrelgrootte van die tros) vir die kultivars Cen​tennial Seed​less, Cerise 
	
die helfte van die gemiddel​de korrel​grootte van die tros) vir die kultivars Centennial Seedless, Cerise Seed-

	
	Dawn, Desert Seedless, Flame Seed​less, Grapaes (Early Sweet®), Ice Seedless, Lady Ann, Muscat Seed​less, Mystery, Prime, Sugra​one, (SUPE​RIOR SEED​LESS®), Regal Seed-less, Sun​dance Seed​less, Sunred Seedless en
	Seedless, Crimson Seed​less, Dawn, Desert Seed​less, Flame Seedless, Grapaes (Early Sweet®), Ice Seedless, Lady Ann, Muscat Seed​less, Mystery, Prime, Sugraone, (SUPERIOR SEEDLESS®), Regal Seed​ less,Sundance Seedless, 
	less, Crimson Seedless, Dawn, Desert Seed​less, Flame Seed​less, Gra​paes (Early Sweet®), Ice Seedless, Lady Ann, Muscat Seedless, Mystery, Prime, Su​graone, (SU​PERIOR SEED​LESS®), Regal Seed-

	
	Thompson Seedless 'n maksimum van 5 korrels per tros toe​laatbaar sal wees/Provi​ded further that with regard to bunches with varying berry sizes (that is ber​ries smaller than half the size 
	Sunred Seedless en Thompson Seedless 'n maksimum van 15 korrels per tros toelaat​baar sal wees/ Provided further that with re​gard to bun​ches with varying berry sizes (that is berries smaller than half the 
	less, Sun​dance Seedless, Sunred Seedless en Thompson Seedless 'n maksimum van 20 korrels per tros toelaat​baar sal wees/Pro​vided further that with re​gard to 


	
	of the ave​rage ber​ry size of the bunch) for the cultivars Centennial Seedless, Cerise Seed​less, Crimson
	size of the average berry size of the bunch) for the cultivars Cen-tennial Seed​less, Cerise Seedless,Crimson Seedless,
	bunches with varying berry sizes (that is berries smaller than half the size of the ave​rage berry size of the bunch) for the 

	
	
Seedless, Dawn, Desert Seedless, Flame Seed​less, Grapaes (Early Sweet®), Ice Seedless, Lady Ann, Muscat Seed​less, Mystery, Prime, Su​graone, (SU​PERIOR SEED​LESS®), Regal Seed​less, Sun​dance Seed​less, Sun​red Seedless and Thompson Seedless a
	
Dawn, Desert Seedless, Flame Seed​less, Grapaes (Early Sweet®), Ice Seed​less, Lady Ann, Muscat Seed​less, Mystery, Prime, Sugraone, (SUPERIOR SEEDLESS®), Regal Seed- less, Sun​dance Seed​less, Sunred Seedless and Thompsom Seedless a maximum of 15 berries per
	
cultivars Centennial Seedless, Cerise Seed​less, Crimson Seedless, Dawn, Desert Seedless, Flame Seed​less, Grapaes (Early Sweet®), Ice Seed​less, Lady Ann, Muscat Seed​less, Mystery, Prime, Sugraone, (SUPERIOR SEEDLESS®), Regal Seed​less, Sun​dance Seed-

	
	
maximum of 5 berries per bunch shall be allowed


	
bunch shall be be allowed
	
less, Sunred Seedless and Thompson Seedless a maximum of 20 berries per bunch shall be allowed




	Kleurwisseling/ Colour variation
	(d)(i)
2,5 kg tafel​druifhouers en kleiner:  In die geval van die kultivars Majestic en Waltham Cross waar die voor​geskrewe standaard vir
	(d)(i)
2,5 kg tafel​druifhouers en kleiner:  In die geval van die kultivars Ma​jestic en Walt​ham Cross waar die voor​geskrewe standaard vir kleurwisse​ling
	(d)(i)
2,5 kg tafel​druifhouers en kleiner:  In die geval van die kultivars Ma​jestic en Walt​ham Cross waar die voor​geskrewe standaard vir kleurwisse​ling

	
	
kleurwisseling tussen trosse 
	
tussen trosse in ‘n houer, in 
	
tussen trosse in ‘n houer, in 

	
	in ‘n houer, in Aanhangsel 2 uitgebeeld, oorskry is word gemid​deld een tros per twee houers in die inspeksie​monster toe- gelaat: Met dien verstan​de dat hierdie afwyking nie by die tros​toleransies ingereken word nie/


2,5 kg table grape contai​ners and
	
Aanhangsel 3 uitgebeeld, oorskry is word gemiddeld een tros per houer in die inspek​siemonster toegelaat: Met dien ver​stande dat hierdie afwyking nie by die trostoleran​sies ingereken word nie/2,5 kg table grape containers and smaller:  In the case of the cultivars Ma​jestic and Waltham Cross
	
Aanhangsel 4 uitgebeeld, oorskry is word gemid​deld twee trosse per houer in die inspeksie​monster toe​gelaat: Met dien verstan​de dat hierdie afwyking nie by die tros​toleransies ingereken word nie/

2,5 kg table grape contai​ners and smaller:  In the 

	
	smaller: In the case of the cultivars Ma​jestic and Waltham Cross where the prescri​bed standard for colour variation
	where the prescri​bed standard for colour varia​tion between bunches in a container, de​picted in Annexure 3, have been
	case of the cultivars Ma​jestic and Waltham Cross where the prescri​bed standard for colour varia​tion between d bunches in a


	
	between bunches in a container, de​picted in Annexure 2, have been exceeded, an average of one bunch per two con​tainers shall be allow​ed in the inspec-
	exceeded, an average of one bunch per container shall be allowed in the inspec​tion sample: Provi​ded that this deviation is not calculated into

the bunch tolerances
	container, epicted in Annexure 4, have been exceeded, an average of two bunches per container shall be allowed in the inspection sample: Provi-ded that this deviation is 

	
	tion sam​ple: Provided that this devia​tion is not cal​culated into the bunch tolerances


	
	not calcu​lated into the bunch tolerances

	
	(d)(ii)
2,6 tot 5,0 kg tafeldruif​houers:  In die geval van die kultivars Majestic en Waltham Cross waar die voor​ge​skrewe stan​daard vir 
	(d)(ii)
2,6 tot 5,0 kg tafeldruif​houers:  In die geval van die kultivars Ma​jestic en Walt- ham Cross waar die voor​geskrewe standaard vir kleurwisseling
	(d)(ii)
2,6 tot 5,0 kg tafeldruif​houers:  In die geval van die kultivars Ma​jestic en Walt- ham Cross waar die voor​geskrewe standaard vir kleurwisseling

	
	
kleurwisseling tussen trosse in ‘n houer, in Aanhangsel 2 uitgebeeld, oorskry is word gemid​deld een tros per twee houers in die 
	
tussen trosse in ‘n houer, in Aanhangsel 3 uitgebeeld, oorskry is word gemid​deld een tros per houer in die inspek​siemonster toegelaat: Met 
	
tussen trosse in ‘n houer, in Aanhangsel 4 uitgebeeld, oorskry is word gemid​deld twee trosse per houer in die inspeksie-


	
	
inspeksie​monster toe​gelaat: Met dien ver​stande dat hierdie afwyking nie by die tros​toleransies ingereken word nie/2,6 to 5,0 kg table grape con​tainers: In the case of the 
	
dien verstande dat hierdie afwyking nie by die trostoleran​sies ingereken word nie/2,6 to 5,0 kg table grape contai​ners:  In the case of the cultivars Ma​jestic and Waltham Cross where the pre​scribed stan-
	
monster toe​gelaat: Met dien verstande dat hierdie afwyking nie by die tros​toleransiesingereken word nie/2,6 to 5,0 kg table grape contai​ners:  In the case of the cultivars Ma- jestic and 

	
	cultivars Ma​jestic and Waltham Cross where the pre​scribed stan​dard for 
	dard for colour varia​tion between bunches in a container, de​picted in Annexure 3,
	Waltham Cross where the prescribed standard for colour varia​tion between bunches in a 

	
	colour varia​tion between bunches in a container, depicted in Annexure 2, have been exceeded, an average of one bunch per two containers
	have been exceeded, an average of  one bunch per container shall be allowed in the inspection sample: Pro- vided that this deviation is not calculated into the bunch
	container, depicted in Annexure 4, have been exceeded, an average of two bunches per container shall be allowed in the inspec- tion sample: Provided that 

	
	shall be allowed in the inspec​tion sample: Pro​vi​ded that this deviation is not calcu​lated into the bunch tolerances


	tolerances


	this deviation is not calcu​lated into the bunch tolerances




	
	(d)(iii)
5,1 tot 10 kg tafeldruif​houers:  In die geval van die kultivars Majestic en Waltham
	(d)(iii)
5,1 tot 10 kg tafeldruif​houers: In die geval van die kultivars Ma​jestic en Walt​ham Cross
	(d)(iii)
5,1 tot 10 kg tafeldruif​houers:  In die geval van die kultivars Ma​jestic en Walt​ham Cross

	
	
Cross waar die geskrewe standaard vir kleurwisseling tussen trosse in 'n houer, in Aanhang​sel 2 uitgebeeld, oorskry is 
	
waar die voor​geskrewe standaard vir kleurwisseling tussen trosse in ‘n houer, in Aanhangsel 3 uitgebeeld, oorskry is word 
	
waar die voor​geskrewe standaard vir kleurwisse​ling tussen trosse in ‘n houer, in Aanhangsel 4 uitgebeeld, oorskry is 

	
	
word gemid​deld twee trosse per houer in die inspeksie​monster toe​gelaat: Met dien verstan​de dat hierdie afwyking nie by die tros​toleransies ingereken word nie/5,1 to 10 kg table grapes con​tainers in the
	
gemid​deld twee trosse per houer in die inspeksie​monster toe​gelaat: Met dien verstan​de dat hierdie afwyking nie by die tros​toleransies ingereken word nie/5,1 to 10 kg table grape contai- ners: In the case of the 
	
word gemid​deld vier trosse per houer in die inspeksiemon​ster toegelaat: Met dien ver​stande dat hierdie afwy​king nie by die trostoleransies ingereken word nie/5,1 to 10 kg table grape contai​ners:  In the case of the 

	
	
case of the cultivars Majestic and Waltham Cross where the pres​cribed stan​dard for colour varia​tion between 
	
cultivars Ma-jestic and Waltham Cross where the prescri​bed standard for colour va​riation be​tween bun​ches in a container, 
	
cultivars Ma​jestic and Waltham Cross where the prescribed standard for colour varia​tion between bunches in a container, 


	
	
bunches in a container, de​picted in Annexure 2, have been exceeded, an average of two bunches per container shall be allo​wed in the in​spection sam​ple:  Provided that this deviation is not cal​culated into the bunch tolerances


	
de​picted in An​nexure 3, have been excee​ded, an ave​rage of two bunches per container shall be al​lowed in the inspection sample: Pro​vided that this deviation is not calculated into the bunch tolerances
	
de​picted in Annexure 4, have been exceeded, an average of four bunches per container shall be allowed in the inspection sample: Provi​ded that this deviation is not calcu​lated into the bunch tole​rances

	2.
Minder as die minimum massa per enkel tros, uitgesluit die twee knipsels wat toegelaat word om die ver​klaarde gewig op te maak, in die geval van voor- afverpakte een​hede/Less than 
	
	
	

	
the minimum mass per single bunch, excluding the two clippings bunch allowed to adjust the declared weight, in the case of prepacked units


	
	
	


	(a)
Kleinkorrelkul​tivars./Small berry cultivars. 


	Een trossie per twee houers in 50% van die inspeksiemon​ster mag afwyk tot ‘n minimum massa van 100g: Met dien ver​stande dat die oor​blywende  inspek-
	Een trossie per houer in 50% van die inspeksiemonster mag afwyk tot ‘n minimum massa van 75 g: Met dien ver​stande dat die oor​blywende inspek-
	Twee trossies per houer in 50% van die inspeksiemonster mag minder weeg as die minimum voorgeskrewe massa van 75 g: Met dien verstande dat die 

	
	siemonster geheel en al vry is van die ge​noemde afwyking/ One bunch per two containers in 50% of the inspection sam​ple may deviate to a minimum mass of 100g: Provided that the remaining in​spection sample is entirely free from the mentioned deviation
	siemonster geheel en al vry is van die ge​noemde afwyking/ One bunch per con​tainer in 50% of the inspection sample may deviate to a minimum mass of 75g: Provided that the remaining in​spection sample is entirely free from the mentioned deviation
	oorblywende inspeksie​monster geheel en al vry is van die ge​noemde afwyking/ Two bunches per con​tainer in 50% of the inspection sample may weigh less than the minimum mass of 75 g: Provided that the remaining in​spection sample is entirely free from the mentioned deviation



	(b)
Grootkorrel​kultivars/Large berry cultivars
	Een trossie per twee houers in 50% van die inspeksiemon​ster mag afwyk tot ‘n minimum massa van 150g: Met dien ver​stande dat die oor​blywende inspeksie​monster geheel en al vry is van die ge​noemde afwyking/

One bunch per two containers in 50% of the inspection
	Een trossie per houer in 50% van die inspeksiemonster mag afwyk tot ‘n minimum massa van 100g: Met dien ver​stande dat die oor​blywende inspeksie​monster geheel en al vry is van die ge​noemde afwyking/

One bunch per container in 50% of the inspection
	Twee trossies per houer in 50% van die inspeksiemonster mag afwyk tot ‘n minimum massa van 75g: Met dien ver​stande dat die oor​blywende inspeksie​monster geheel en al vry is van die ge​noemde afwyking/

Two bunches per container in 50% of the inspection sample

	
	sample may deviate to a minimum mass of 150g: Provided that the remaining inspection sample is entirely free from the mentioned deviation
	sample may deviate to a minimum mass of 100g: Provided that the remaining inspection sample is entirely free from the mentioned deviation
	may deviate to a minimum mass of 75g: Provided that the remaining inspection sample is entirely free from the mentioned deviation


	3
Trosse met pap​korrelvoorkoms/ Bunches with soft berry appea​rance


	0%
	Een tros gemiddeld per palet/One bunch on average per pallet
	Een tros gemiddeld per palet/One bunch on average per pallet

	4.
Sigbare che​miese residu’s/


Visible chemical residues


	0%
	0%
	0%

	5.
Trosse met droë of verlepte sting​els/Bunches with dry or wilted stems


	0%
	Een tros gemiddeld per palet: Met dien verstande dat geen verbruining voorkom nie/One bunch on average per pallet: Provided that no browning occurs
	Trosse met verlepte stingels wat ver​plooiing toon, is aan​vaarbaar:  Met dien verstande dat geen verbruining voorkom nie:  Met dien ver​stande verder dat  hoogstens 30% van die trosse in 'n inspeksiemonster die bogenoemde verlepte

	
	
	
	voorkoms mag vertoon/ Bunches with wilted stems that show wrinkling are allowed: Provided that no browning occurs: Provided further that a maxi​mum of 30% of the bunches in an inspec​tion sample may display the above-mentioned wilted appearance



	6.
Rouband​aangetaste korrels/Berries affected by pedical girdling
	Mag nie voorkom nie/Shall not occur
	Rouband moet alleen as ‘n defek getel word wanneer die korrels rimpels toon/Pedical girdling
	Rouband moet alleen as ‘n defek getel word wanneer die korrels rimpels toon/Pedical girdling should only


	

	
	should only be regar​ded as a defect when the berries show signs of shriveling


	 be regarded as a defect when the berries show signs of shriveling

	7.
Korrelgrootte/ 


Berry Size


	10%
	20%
	25%


TABEL 6/TABLE 6
TEMPERATUURKORREKSIETABEL WAAR DIE REFRAKTOMETER BY TEMPERATURE ANDERS AS 20°C GEBRUIK WORD/

TEMPERATURE CORRECTION TABLE WHERE THE REFRACTOMETER IS USED AT TEMPERATURES OTHER THAN 20°C

	Temp.
	Persentasie suiker/Percentage of sugar

	°C
	0
	5
	0
	15
	20
	25
	30
	40
	50
	60
	70

	Trek af van persentasie suiker/Subtract from percentage of sugar



	10

11

12

13

14

15

16

17

18

19
	0.50

  .46

  .42

  .37

  .33

  .27

  .22

  .17

  .12

  .06
	0.54

  .49

  .45

  .40

  .35

  .29

  .24

  .18

  .13

  .06
	0.58

  .53

  .48

  .42

  .37

  .31

  .25

  .19

  .13

  .06


	0.61

  .55

  .50

  .44

  .39

  .33

  .26

  .20

  .14

  .07
	0.64

  .58

  .52

  .46

  .40

  .34

  .27

  .21

  .14

  .07
	0.66

  .60

  .54

  .48

  .41

  .34

  .28

  .21

  .14

  .07
	0.68

  .62

  .56

  .49

  .42

  .35

  .28

  .21

  .14

  .07
	0.72

  .65

  .58

  .51

  .44

  .37

  .30

  .22

  .15

  .08
	0.74

  .67

  .60

  .53

  .45

  .38

  .30

  .23

  .15

  .08
	0.76

  .69

  .61

  .54

  .46

  .39

  .31

  .23

  .16

  .08
	0.79

  .71

  .63

  .55

  .48

  .40

  .32

  .24

  .16

  .08

	Tel by persentasie suiker/Add to percentage of sugar



	21

22

23

24

25

26

27

28

29

30
	0.60

  .13

  .19

  .26

  .33

  .40

  .48

  .56

  .64

  .72
	0.07

  .13

  .20

  .27

  .35

  .42

  .50

  .57

  .66

  .74
	0.07

  .14

  .21

  .28

  .36

  .43

  .52

  .60

  .68

  .77
	0.07

  .14

  .22

  .29

  .37

  .44

  .53

  .61

  .69

  .78
	0.07

  .15

  .22

  .30

  .38

  .45

  .54

  .62

  .71

  .79
	0.08

  .15

  .23

  .30

  .38

  .46

  .55

  .63

  .72

  .80
	0.08

  .15

  .23

  .31

  .39

  .47

  .55

  .63

  .72

  .80
	0.08

  .15

  .23

  .31

  .40

  .48

  .56

  .64

  .73

  .81
	0.08

  .16

  .24

  .31

  .40

  .48

  .56

  .64

  .73

  .81
	0.08

  .16

  .24

  .32

  .40

  .48

  .56

  .64

  .73

  .81
	0.08

  .16

  .24

  .32

  .40

  .48

  .56

  .64

  .73

  .81
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DIRECTORATE:  FOOD SAFETY AND QUALITY ASSURANCE

Private Bag X258, Pretoria, 0001, SOUTH AFRICA






Tel:  +27 12 319 6058
Fax:  


+27 12 319 6055

Visit our website:  www.nda.agric.za


